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Dedikationer


Planeten Alpia, standardtid: 2477.02.03.12.03

Det gnisslande ljudet slet sönder tystnaden mellan bergen, och gamle Silas vände sig om för att se vad det var. Han kände till alla ljud i denna dal, och detta ljud som ökade i styrka hörde inte hit. Den gamle herden blev först nyfiken och sedan rädd när ljudnivån stegrades till ett inferno. Hans capricoras – de tuffa bestarna som var hans levebröd – flydde åt alla håll upp på bergssidorna, störda av detta ovälkomna avbrott i deras rutin. Bakom de två högsta spirorna på berget bakom sjön kom först ett disigt ljus som växte sig större och klarare i takt med det stegrande ljudet.

Marken skakade. Silas tog sin vandringstav och sprang, om man nu kan kalla hans haltande gång för att springa. Han siktade mot den grotta i berget som skulle ge honom skydd, den som han i vanliga fall brukade använda när höst- och vinterstormarna drog fram i bergen. Han kastade sig in och landade på den torra dammiga marken och kände den familjära unkna doften där inne. Under ett par sekunder trodde han inte ens att klippan skulle stå emot den kraftfulla smällen, bitar av taket började falla ner. Det bedövande ljudet och dammet som virvlade upp i grottan gjorde att han för en liten stund trodde att detta var slutet. Sedan blev det tyst.

Silas kröp fram från sitt gömställe och tittade sig storögt omkring. Han hade sett ett stjärnskepp en gång förut när han bara var en liten pojke. Hans pappa hade tagit honom ner till Nedanberg, i Dalen. Skeppen kom då och då för att hämta Alpias skatt: unikt timmer av bergsstjärnans träd som såldes vidare till andra världar. Men det var länge sedan. Hans enkla liv i bergen höll honom borta från staden och de flesta människor. Folket i Nedanberg fick honom att känna sig dum och klumpig. Och det vackra och förfinade sättet som var stjärnskeppets passagerares seder hade fått honom att känna sig om möjligt ännu klumpigare och ännu dummare. Men aldrig hade ett skepp landat i bergen, och detta skepp hade inte gjort den vackra och graciösa landningen som han sett då för årtionden sedan. Men han visste vad det var. Han visste att det var ett skepp från imperiet.

Silas glömde fullkomligt bort sina capricoras och gick försiktigt ner mot sjön. Vägen ner var brant och hans ben var inte vad de hade varit. Men han hade levt i de här bergen i hela sitt liv, och han rörde sig mycket fortare nerför än vad en plattlänning skulle klara av. De kom aldrig så här högt upp, strålningen från Alpias två solar gjorde dem sjuka och höjden gjorde dem illamående. Det var bara bergsfolket som kunde bo och överleva här uppe på de höga höjderna.

Silas gick ner till sjökanten och såg på det stora skeppet som sjunkit ner i det grunda vattnet norr om Högvatten mitt emot de två spirorna. Silas kunde se imperiets stora emblem, den flammande stjärnan, högt upp på skeppets kropp. Han var mäkta imponerad av farkosten, men det var uppenbart att detta skepp aldrig skulle kunna flyga för egen maskin mer. Nosen var mest skadad, nästan till oigenkännlighet. Stora revor hade slitits upp längs med sidorna, och resten av skeppet försvann sakta under vattnet. Moln av vattenånga bildades när det kalla smältvattnet från glaciären högt bakom dem flöt in i skeppet och släckte eldhärdarna där inne. Inga livstecken syntes till, inga tjusiga passagerare från andra världar som Silas visste borde finnas ombord. Även om han förstod att det inte var hans fel blev han plötsligt rädd att han på något vis skulle bli anklagad för alla dödsfall som kraschen ändå måste ha inneburit. Men han trotsade sin tvekan och började sakta röra sig mot skeppet. Nyfikenheten var starkare än rädslan.

Han hörde ett skrik. Silas tyckte det lät mer som ett rop som följdes av ord, som en bedjan om hjälp, på en dialekt han ansträngde sig för att förstå. Det verkade komma från skeppets akter, mot söder. Silas fortsatte längs strandkanten för att komma närmare ljudet. Han såg rörelser från vattnet bredvid skeppet. Det var en kvinna som släpade på en stor väska som hon drog efter sig i ett försök att vada mot stranden. Hennes blick var helt vild när hon möte Silas.

«Hjälp mig, snälla, hjälp mig», bad hon.

Han gick ner i vattnet för att hjälpa henne, men han förstod inte riktigt hur han skulle gå tillväga. Kvinnan kämpade på med den tunga väskan i det iskalla vattnet, hennes kläder var svarta av röken, och håret och ansiktet var sotigt. När Silas nådde fram till henne tog han tag i väskan för att hjälpa henne, men hon skrek till och knuffade undan honom och fortsatte att släpa den själv. Allt den gamle herden kunde göra var att ge henne sin arm, som hon tacksamt tog emot. Han började dra henne sakta men säkert efter sig mot stranden. När de kom till grundare vatten fastnade väskan på botten och hon orkade inte lyfta den själv. Hon pekade på den och han förstod att hon ville ha hjälp. Silas grabbade tag i ett av de stora vita handtagen. Det var en solid kapsel, cirka en och en halv meter, men den var inte så tung som den såg ut. Tillsammans fick de upp den på stranden.

Kvinnan föll ihop på stranden och började fumla med stora vita spännen.

«Mitt barn, måtte hon må bra …»

Ett barn? I väskan? För den gamle mannen från bergen var detta en chock. Inte brukade dessa nobla människor förvara sina barn så här? Kvinnan fortsatte fumla med spännena, och det väsande ljudet berättade för dem att luften där inne fortfarande var intakt när ny frisk och kall bergsluft strömmade in i kapseln. Hennes händer darrade när hon öppnade locket och tittade in. Silas såg över hennes skuldra och ja, där inne låg ett barn. Ingen baby, men en liten flicka på kanske två år, men mycket mindre och kortare än tvååriga barn bland bergsfolket. Hon verkade ha sovit sig igenom hela kraschen och såg inte alls ledsen ut, men hennes ansiktsdrag förändrades när hon såg sin mammas ledsna, smutsiga ansikte och rufsiga hår.

«Lilla Cass, lilla söta Cass» utbrast kvinnan. «Tack alla gudar för att du är välbehållen.»

Hon tittade på Silas och såg hans förvåning och gissade varför.

«Kapseln skyddar barnet», förklarade hon. «Min man och jag la in henne här så fort vi förstod att skeppet var i fara. Jag gick in i min kapsel också.» Hon visade med en gest runt sin kropp för att gestalta en större kapsel och pekade på sig själv och i riktning mot skeppet. «Men min man …», fortsatte hon, och tårar vällde upp i hennes ögon.

Hennes ord lät konstiga, men Silas förstod ungefär. Han nickade.

«Några fler som lever där inne?» Han var rädd för svaret.

«Nej», snyftande kvinnan. «Alla var på bryggan. De överlevde inte … det där.»

Silas såg på den hoptryckta nosen hon pekade på.

«Jag bor nära här, ni kan komma till mitt hus», sa han.

Hon förstod inte riktigt, men han pekade mot sitt hus på andra sidan sjön och hon log när hon förstod. Hon började lyfta upp flickan ur väskan.

«Nej», Silas nästan skrek. Han pekade upp i luften mot de två solarna. «Farligt, särskilt för barn. De blir sjuka av solarna.»

«Är vi inte säkra här?» frågade hon.

«Ni är säkra i mitt hus. Tror jag», la han till eftertänksamt. «Kom!»

Han pekade mot skjulet igen och sedan på kapseln. Kvinnan nickade, lutade sig ner mot barnet och pussade henne på pannan.

«Du måste vara kvar däri en stund till. Vila lite. Var inte rädd.»

Hon tryckte på en knapp inuti kapseln, och det kom ett digitalt ljud och sedan ett pysande. Barnet verkade avsvimmat ögonblickligen, och locket stängde sig själv. De två vuxna tog varsitt stadigt tag i kapseln och började röra sig i tystnaden vid stranden. Fastän de tydligt kunde se Silas hus var de tvungna att gå runt sjön, och eftersom kapseln var tung och kvinnan så ovan vid denna höga höjd blev de tvungna att stanna ofta. Det tog flera timmar, och under denna långa tid pratade de knappt med varandra. Silas var för blyg för att tala till denna viktiga kvinna från imperiet, och hon verkade fortfarande vara i chocktillstånd. När de äntligen kom fram blev kvinnan sittande på en sten framför huset en lång stund. Hon betraktade huset.

Silas såg på det hus som han var född i och försökte se vad hon såg. Kanske tänkte hon att det var ett konstigt hus? Att det inte var mer än ett skjul? Kanske såg hon att huset en gång varit mycket vackert? Eller tyckte hon att det såg slitet ut, hårt ansatt av väder och vind? Han visste att hon inte förstod hur stort det var inuti eftersom det fortsatte in i berget. Det hade förvånat hans få gäster genom åren. Men han visste att hon tyckte om den stora verandan med utsikt över sjön. Hon verkade ta in vyn och han följde hennes blick som ledde till bryggan, där det låg en mycket gammal eka fastknuten i ett rep.

«Du kommer att vara säker där inne. Solen når inte in under berget.»

Hon riktade sin uppmärksamhet mot honom och log blekt, hon såg helt utmattad ut och den första chocken verkade ha klingat av. De tog ett sista krafttag med kapseln och Silas sparkade upp dörren medan de manövrerade in den in i huset. Det fanns ingen hall. Rummet var spartanskt; ett bord, en kopp och en bägare på bordet och bara två stolar – en för den av få besökare som faktiskt tog sig ända hit upp för att hälsa på Silas. Det fanns en liten trasmatta på golvet och en gigantisk vedspis som täckte upp en betydande yta. Den behövdes under de kalla vintrarna här.

Det enda prydnadsföremålet var en stor vacker stjärna, urkarvad ur en sorts trä. Bergsstjärnan. Den var han mest stolt över. Den glänste och skiftade i olika bruna nyanser, och det levande materialet ändrade karaktär och utseende beroende på varifrån man betraktade den. Täljaren hade lagt ner mycket omtanke och kärlek på sitt arbete. Stjärnan hängde ovanför dörren, en välkomnade och beskyddande position i de flesta kulturer. Silas pekade på den för att visa att den förde med sig tur. Som ett gott omen. Hon tittade upp och stod stilla en stund och betraktade den. Hon verkade betagen. Efter en stund jagade han på henne lite irriterat. Han fortsatte vidare in i huset, baklänges bärandes på kapseln in i sovrummet, och hon var tvungen att följa efter för att inte tappa taget.

«In här, det är tryggare.»

De kom in hans extrarum, som han hoppades att hon skulle tycka var mer ombonat. Där stod en liten säng som var täckt med filtar och plädar i varma färger.

«Vila här», sa han. «Jag kommer med mat och dryck. Flickan är säker här, men hon får inte gå ut.» Han pekade ut genom dörren och skakade på huvudet.

Kvinnan satte sig på sängen och drog kapseln mot sig. Hon öppnade den, locket lyftes upp och det pysande ljudet hördes igen. Barnet såg förvånad och trött ut som om den artificiella sömnen inte gjort henne piggare alls. Barnet såg upp i sin mammas ledsna ansikte och la huvudet på sned. Kvinnan strök henne över kinden.

«Lilla Cass, hur ska det gå för oss?»

Flickan verkade känna av moderns stress och hon gnydde. Men hon började inte gråta. I stället kröp hon upp i sin mammas famn, och de sjönk tillbaka i sängen bland de tjocka filtarna. Kvinnan muttrade något i en mild ton och la sig ner. När Silas kom tillbaka med det lilla hans hushåll kunde erbjuda – bröd, torkad fisk och mjölk från hans capricoras till den lilla – så fann han dem sovande. Låt dem sova, tänkte han, de kan äta i morgon.


Planeten Alpia, standardtid: 2477.02.04.08.27

Den lilla flickan väckte mamman och deras värd. Hon var hungrig men verkade inte orolig eller rädd. Hennes mamma ropade henne till sig med en sömnig röst när hon försökte smita ut ur rummet. Silas hoppade upp ur sin korta slummer, tog brickan på bordet och knackade försiktigt på dörren.

«Ni måste äta. Jag har mat.»

Hon ropade åt honom att komma in.

«Dina goda gärningar kommer att bli belönade. Jag heter Zeta Orionis, jag är syster till imperiets allsmäktiga härskare. Han kommer att komma till vår undsättning.»

Hennes högdragna tonfall gjorde Silas imponerad. Systern till imperiets härskare fanns i hans lilla hem! Han visste en del om imperiet, som även hans planet Alpia ingick i, men hade aldrig förväntat sig att möta någon ens hälften så betydelsefull person därifrån. Han bugade sig mjukt och kom fram med brickan med maten till sängen.

«Det finns pengar att tjäna om du håller oss vid liv», förtydligade hon.

Hon verkade ha en krass syn på lojalitet, men Silas förstod att han var deras livlina just nu.

«Jag ska hjälpa er så gott jag kan», sa han och försökte få sin röst att verka lugn och stadig.

Zeta försökte sätta sig upp i sängen men hennes ben ville inte lyda.

«Jag kan knappt stå. Jag vet inte varför. Jag känner mig svag. Kanske är det chocken?»

Silas visste mycket väl att det inte var chocken, utan det var solsjukan som tog plattlänningarnas styrka så fort. Vad skulle hända honom nu? Han hade den mäktigaste kvinnan i hela det kända universum i sitt hus och hon var döende. Imperiets härskare skulle säkert hålla honom ansvarig. Allt han kunde göra var att hålla fram maten.

«Ät nu, ni måste få styrkan åter.» Han försökte få sina ord att låta högtidligare för att inte verka ointelligent.

Zeta tog brickan med mat, doppade en bit bröd i mjölken och gav den till Cass.

«Ät nu, du måste vara stark.»

Medan Zeta och hennes dotter åt kom Silas på vad han måste göra. Han skulle hämta Hela, medicinkvinnan, som levde i bergen. Han visste att hon lyckats rädda några hopplösa plattlänningar som hade tagit sig för högt upp i bergen. Kanske kunde hon rädda Zeta och hennes dotter?

«Oh, härskarinna.» Han bugade sig för Zeta igen. «Jag känner en helare, en kvinna med mycket visdom. Hon kan hjälpa er att komma ur er … chock.» Han ville inte avslöja den riktiga orsaken till hennes tillstånd om hon inte förstått det än. «Hon bor bara några timmar härifrån. Jag kan hämta henne hit.»

Zeta rynkade pannan. «Jag vill hellre komma till närmsta stad och sända bud till imperiets myndigheter. Jag vill att min dotter ska vara säker.»

«Men härskarinna! Solarna är farliga för dig och din dotter. Du är så svag, jag kan inte bära er båda. Hela kan sända bud till byn och kontakta guvernören, och han kan skicka folk att hämta er med … teknologi.» Han gestikulerade mot sängen och förde händerna framåt för att försöka förklara de konstiga transportörerna för gods som han hade sett i staden – en sorts flytande sängar som svävade till synes av sig själva, och som rikemansfolk drog efter sig i luften i ett snöre för att slippa bära.

Zeta verkade förstå vad han menade, och hon accepterade långsamt.

«Hämta kvinnan och skicka efter hjälp. Men skynda dig. Om det är så farligt här så vill jag inte vara här en sekund till!»

Han backade mot dörren och hennes röst mjuknade.

«Du har redan gjort så mycket för oss. Jag förstår att du gör det du tycker är bäst. Din plan är bra. Men hur kommer det sig att inte solarna påverkar dig? Hur kan du bo här om det är farligt?»

Silas hade funderat på det förut och det hade nog alla på planeten Alpia till och från. Varför bergsfolket kunde bo i bergen men inte plattlänningarna. Han hade inte svaret på det men provade med sin bästa teori. Han bugade sig för henne igen så hon inte skulle bli arg.

«Oh härskarinna. Min familj har levt här i flera generationer. Det verkar som att vi som bor häruppe kan bo här, men människorna i dalen kan det inte. Nya nybyggare. De kom generationer senare. De går under fort, medan de gamla nybyggarna var annorlunda. Men Hela, vår medicinkvinna, vet mer än jag. Jag är bara en herde. Jag kan ta med henne hit och hon kan ta hand om dig och din flicka. Kanske kan hon svara på dina frågor?»

«Gå nu och må gudarna låta din färd bli skyndsam», svarade hon trött och la sig ner på sängen igen. Hon tittade runt i rummet. «Kanske kan du ge oss mer mat och mjölk och låsa innerdörren när du går? Cass tycker om att springa omkring, och kanske blir jag för trött för att fånga henne innan hon smiter ut i ljuset?» Hon satte sig upp igen mycket mödosamt. «Om det inte är för mycket begärt, oh vänlige man, som räddat mitt liv och min dotters.» Hon försökte antagligen låta tacksam, men hon hade inte tillräcklig kontroll över rösten. Gråten slog igenom.

Silas flydde ut i köket och hämtade bröd, fisk och mjölk. Han hittade till och med en stjärnfrukt. Han stannade vid dörren. Handtaget på dörren satt för högt upp för att flickan skulle nå upp dit, så han fann ingen anledning att låsa den.

«Jag rider som bergens höstvindar och skyndar mig tillbaka med hjälp», sa han.

«Vad kommer det att bli av oss», hörde han Zeta säga tyst till sin dotter innan han drog igen ytterdörren efter sig och gick ut.

Silas satte upp på sin sagitar, den större släktingen till capricora, som han hade ett fåtal av. Han red runt sjön och tittade på det monstruösa skeppet som låg som ett dött djur i vattnet, och han slogs av tystnaden. Det skulle ta honom säkert två timmar till Helas och Täljarens hem, och han visste att Zeta inte hade mycket tid. Hela hade berättat för honom tidigare när han funnit plattlänningar, mestadels unga män som tävlade med varandra om vem som kunde komma högst, att genast ge dem skydd undan solarnas ljus och att snabb vård var nyckeln för deras överlevnad. Inte för att någon plattlänning kommit så långt som till hans avlägsna hus förut, men han hade stött på folk ibland när han själv var på väg till staden för sina få ärenden.

***

Cass höll på att busa och kröp in och ut under filtarna i sängen. Zeta hade lyckats masa sig fram till kapseln och tog fram en docka som hade blivit kvar där inne. Hon såg något glimra till där i. Hon kom ihåg disken. Hennes man, Mir, hade slängt den och avkodaren till henne när hon var på bryggan, innan skeppet kraschat, och ropat:

«Den måste klara sig. Din bror måste få veta. Och du måste skydda vår dotter. Gå till kapslarna.»

Ett kraschande ljud hade dragit hans blick mot apparaturen på skeppet.

«Gå! Må gudarna beskydda er båda».

Zeta tog upp disken ur kapseln och kände tårarna komma. Men hon försökte skjuta bort tankarna från sorgen. Mir hade varit en god man. Hon skulle hålla hans minne vid liv.

Cass fnittrade till av lycka när hon såg dockan. Medan barnet var distraherat sjönk Zeta ner i sängen igen och snäppte fast dekodern på disken. Vad kunde det finnas på den som var så viktigt för Mir? Det mesta på disken verkade vara skeppsloggen. Den bekräftade bara det hon redan visste.

Zeta hade blivit skickad på ett uppdrag av delvis diplomatisk och delvis forskningskaraktär av sin bror. Hon, Mir och besättningen hade besökt många av de eftersatta världarna i utkanten av imperiet för att få deras stöd och hade försökt övertyga dem om att implementera den teknik som hade gjort imperiet så stort och mäktigt. Det var ett omfattande och långsiktigt projekt som de hade sysslat med de senaste sju till åtta åren. Ett frustrerande arbete för henne, då hon hade lite till övers för de osofistikerade guvernörerna på små pyttiga planeter, som inte bidrog så mycket till imperiets helhet men som själva tyckte att de var oerhört viktiga. De var mycket ovilliga att samarbeta och gjorde ingenting som kunde äventyra deras egen maktposition, även om den nya teknologin många gånger skulle innebära betydliga förbättringar för deras undersåtar.

Men på ett privat plan hade hon och Mir varit lyckliga. Hennes filosofiskt lagde man hade inte passat bra ihop med alla politiska intriger vid hovet, och Zeta själv hade också svårt för byråkrati, ceremonier och banala rutiner. Att hjälpa dem som hon ansåg ha det mycket sämre än hon själv passade hennes personlighet och ego bättre.

Hon lyssnade till de röstfiler som fanns på skivan hon fått med sig. Mir hade gjort mycket obehagliga upptäckter. Deras skepp hade blivit förföljt och skannat, och fiender hade på något vis gjort intrång i säkerhetssystemen.

«Vi har blivit utsatta för intrång. Jag är orolig», hade Mir anförtrott disken. Och hans oro hade ökat. Han hade kontaktat vänner hemifrån, men deras information hade inte gjort något för att förbättra situationen. «Någon försöker förstöra vårt skepp med flit. Om detta är för att sabotera vårt uppdrag eller för att skada Zeta, det vet jag inte. Men härskaren måste veta.»

Zetas blod frös. Mir hade inte ens antytt någonting till henne om detta tidigare. Berodde kraschen på sabotage? Antagligen hade han inte velat oroa henne, men till vilket pris? Kunde hon ha hindrat detta att ske? Antagligen inte. Men varför hade Mir inte sagt något? Med bara några minuter kvar av ljudfilen hörde hon bomber mot skrovet. Mir hade fått säker kommunikation hemifrån som bekräftade hans värsta farhågor. Det var ett mordförsök på deras familj. Flera skepp hade följt efter dem med målet att döda dem. Hon hörde sig själv på filen och Mirs röst.

«Den måste klara sig», sa han, och hon mindes hur han kastat disken mot henne. «Din bror måste få veta. Och du måste skydda vår dotter. Gå till kapslarna.» Sedan ljuden mot skrovet och hans sista ord. «Gå! Må gudarna beskydda er båda». Hon hörde sina egna springande steg när hon sprungit mot kapslarna.

Zeta hade vetat att rebeller konspirerat under en längre tid mot imperiet under en uppkomling som hade utnyttjat att de yttre sektorerna hade fått ökad självständighet. För att krossa imperiet som konstellation hade rebellerna som mål att döda härskarfamiljen, och härskaren, Zeta, Mir och Cass stod nu överst på listan. Men nyheterna om att rebellerna varit nära hade kommit för sent. Redan innan Mir hade hunnit svara på meddelandet hade attacken kommit. Hon gick tillbaka till skeppsloggen och förstod nu att rebellerna hade tagit kontroll över skeppet och sänt det på en kollisionskurs mot Alpias bergstoppar. Mir hade stannat kvar på bryggan eftersom hans kompetens var deras enda hopp.

Ljudfilen tog äntligen slut och det blev tyst. Hade han vetat att han skulle dö redan när han gett henne disken? Han var borta. För alltid. Ilskan flödade genom hennes kropp. Hur kunde de göra så? Hur kunde de få döda hennes Mir och komma undan? Hur kunde gudarna tillåta detta? Sedan greps hon av panik. Rebellernas skepp var i närheten. Skulle besättningen nu landa och kontrollera att de alla var döda?

Zeta tänkte tusen tankar samtidigt. En av de värsta var om den gamle mannen – var han en av rebellerna? Hade han gått för att hämta hjälp eller för att hämta mördarna? Han är säkert en vän, lugnade hon sig, men om han mötte några, skulle han förstå om de var vän eller fiende? Skulle rebellerna se honom på sin skanner? Skulle de tänka på att leta efter infödda Alpiabor? Hon, Mir och deras besättning hade varit ute i så många år, och deras teknik hade inte varit uppdaterad ens när de lämnat sitt hem i imperiets slott – bara gudarna visste vilket tekniskt övertag rebellerna hade.

Skulle hon ta Cass och fly? Såklart skulle de leta först i det enda huset vid sjön bredvid det störtade skeppet. Skulle strålningen från solarna döda dem? Var solarna verkligen farliga eller var det bara nedärvda sagor som fick henne att stanna i huset? Den senaste misstanken försvann snart eftersom hon kände sig så svag, och en överväldigande våg av illamående spred sig genom hennes kropp. Hon klarade sig nätt och jämnt över sängkanten innan hon spydde. Cass verkade må bra, men Zeta visste att hon själv var sjuk – inte bara chockad. Den lilla frukost hon ätit hade nu tagits ifrån hennes magra lekamen, och ändå fortsatte kramperna en bra stund till. Hon visste att solsjukan var verklig, och hon förstod plötsligt att även hon skulle dö.

***

Silas red så fort han kunde eftersom han visste att bara snabb hjälp skulle få kvinnan att överleva. Dottern verkade bra, den där lådan verkade verkligen ha skyddat henne. Den sista stigningen upp till Helas hus fick han gå till fots, hans sagitar var för trött för att bära honom. Solarna stod som högst när han äntligen nådde upp till deras gård. Barnen lekte i närheten och kom springande när de såg Silas. Men han hade inte tid att leka i dag.

«Var är Hela?» frågade han den unga flickan som var Helas dotter. «Det är bråttom, var är hon?»

«Mor är i örtagården, jag hämtar henne.»

Flickan sprang runt husknuten, och efter en stund kom hon springande tillbaka med Hela efter sig.

Hela såg på mannen. «Du har ridit hårt och fort.»

Han nickade.

«Silas, gamle vän, vad är det?» sa hon. «Du brukar inte besöka mig i onödan.»

«Du måste komma till mitt hus – ett stjärnskepp har kraschat i min sjö, och imperiets härskares syster håller på att dö. Han pekade upp mot himlen. Solarna gör henne sjuk. Kom fort!»

«Imperiets härskares syster? Säkert inte?» Hon skrattade högt. «Har du gjort för mycket stjärnfruktsvin?»

«Jag skojar inte, Hela. Smällen när skeppet kraschade måste ha hörts ända hit. Du måste ha hört oljudet?» Han hörde själv hur desperat han lät. «En kvinna och en liten flicka var de enda överlevande. Hon säger att hon heter Zeta Orionis och hon håller på att dö! De är i mitt hus, i berget, bort från ljuset. Har du en sagitar som jag får låna? Min är helt slut. Vi måste skynda oss.»

Hela skyndade sig mot huset. Ljudet från kraschen hade ingen här i bergen missat, och Täljaren hade velat gå på en expedition för att ta reda på vad det var för något som orsakat det.

«Jag har undrat över ljudet. Är det ett skepp som kraschat?»

Silas nickade igen.

«Jag hämtar mina mediciner.» Hon vände sig om och skrek: «Capric, hämta två sagitarer från stallet. Pip, hämta vatten till Silas.»

Dottern Pip rusade iväg till den lilla bäcken där glaciärens iskalla smältvatten flöt fram, fyllde kåsan som alltid låg där och sprang iväg med vattnet skvimpande till Silas.

Capric, hennes bror, kom springande.

«Mamma, får jag följa med? Är det sant att det var ett skepp som landat? Jag har aldrig träffad en ädel person förut! Jag kan vara till hjälp, jag lovar!»

«Bara om du skyndar dig med sagitarerna.»

Silas såg hans entusiasm. Det var kanske inte bra att en så ung pojke skulle följa med? Kanske skulle han få se döda kroppar? Inte för att Capric inte hade sett döda människor förut. Han hade fått hjälpa sin mamma många gånger att bära döda människor till vedboden där hon la dem på vintern, innan det töade så mycket att tjälen gick ur jorden och de gick att gräva ner. Silas tvekade. Att se unga och skadade döda människor är inte samma sak som att se gamla och sjuka. Nåja, tänkte han krasst, han får väl lära sig livets hårda skola … Hela verkade inte bekymra sig alls.

Hela hade försvunnit in i huset och lämnat Silas vandrande nervöst fram och tillbaka utanför. Pip hade sprungit för att hämta sin far. Hon ville inte att han skulle missa allt spännande som hände. Capric kom ut med tre sagitarer, tränsade och klara, just som Hela kom utfarande. Täljaren kom älgandes med stora steg nerför bergssidan bakom huset med Pip efter sig.

«Var ska ni?» frågade han. «Silas, vad är det som händer?»

Hela tog över diskussionen direkt:

«Vi hinner inte prata. Imperiets härskarinna är drabbad av solsjukan i Silas hus. Kraschen var ett stjärnskepp med bara två överlevande, säger Silas. Kvinnan och ett barn. Vi är tillbaka om två dagar, men kommer att behöva hjälp med att få ner dem till dalen. Jag skickar pojken om jag behöver hjälp.» Hon nickade i Caprics riktning. «Glöm inte att ge Pip middag», skrek hon över axeln när sagitaren drog iväg nerför backen. Den spratt av glädje av att få komma ut och iväg.

Kvar stod Täljaren och såg efter sin kvinna när hon red iväg, som så många andra gånger. Som bergsfolkets medicinkvinna blev hon ofta ivägkallad för att hjälpa människor och djur. Silas sagitar kastade sig efter hennes, och han kom snart ifatt och slöt upp bakom henne. Medicinväskan hade hon slängt nonchalant över axeln. Hon var en ståtlig kvinna, kanske inte den vackraste i dessa berg, men den klokaste. Hennes självförtroende och goda vilja lyste inifrån som Alpias klaraste måne.

Capric stormade snart om dem med sin unga sagitar och låg hela tiden långt före de äldre ryttarna. Han var ivrig att komma fram. Silas log när han såg honom. Capric var en stilig ung man, nyligen i puberteten och i många aspekter fortfarande ett barn trots att han nått 30 Alpiaår. Silas som inte visste längre hur gammal han var hade antagligen snart passerat 400. Men han brukade skoja och säga att planeten snurrat fortare när han var liten, och då var det inte så svårt att bli så gammal som han. Som barn fyllde han ju år titt som tätt.

Hela hade ofta frågat Silas om det var sant att han var så gammal, för själv fanns hon inte för mer än 100 år sedan. Det var många som undrade över bergsfolkets ålder här på Alpia. Kanske fanns det någon bok om det i informationscentralen i staden, tänkte han. Han visste att plattlänningarna inget hellre ville än att förstå varför bergsfolket verkade leva så mycket längre än dem. Kanske hade de inte tänkt på att tid kan vara ett så föränderligt begrepp? Men plattlänningar som fötts samma år som han var sedan länge borta. Han valde att inte tala om det.

Silas tankar gled tillbaka till Zeta, imperiets härskares syster. Vad gjorde hon här på Alpia? Kanske ville hon också ha nyckeln till varför bergsfolket blev så gamla? Eller var det timmer de ville köpa? Han förstod inte varför hon blivit döende på så kort tid? Det brukade ta plattlänningarna några dagar att bli sjuka. Kanske var människor som inte ens var från planeten ännu känsligare för solarna? Eller hade hon kanske råkat illa ut i kraschen? Hela berg hade skakat.

Efter en timme nådde de sjön och även från långt håll var skeppet enormt.

«Mamma, titta!» Capric ropade högt och ekot av hans röst studsade fram och tillbaka mellan bergen. Han sporrade sin sagitar så mycket han kunde för att komma fram till sjön och sedan vidare till Silas stuga. Silas visste att Capric bara hade hört talas om stjärnskepp och sett dem på bild i skolan. De fraktskepp som kom för att hämta timmer var inte tillnärmelsevis lika vackra.

När Silas kom ner till stranden och skrovet blev större och större blev skadorna på skeppet uppenbara. När Hela såg förödelsen blev hon sittande tyst en stund.

«Kanske är det inte solsjukan? Den här drivs nog av atomenergi och strålningen kan vara farlig. Kanske är det en läcka från reaktorn?» Hon skrek till sin son. «Gå inte nära! Det kanske är farligt.» Hon vände sig till Silas. «Gick du in i skeppet?»

«Nej, kvinnan var på väg ut ur skeppet. Vi möttes i vattnet.»

Han såg Helas förskräckta min. «Mår du illa? Har du metallsmak i munnen?»

«Nej.»

«Bra.»

Han böjde på nacken. «Jag tackar gudarna.»

Capric kom fram till dem. «Varför är det farligt?»

«En del motorer som driver skepp innehåller giftiga saker. När de går sönder läcker de ut. Man kan dö av det. Ta inte i något.»

De skyndade på hästarna runt sjön och fram till Silas stuga. De kunde inte se några livstecken och Silas hoppades att kvinnan lytt rådet att stanna inomhus. Sagitarerna var helt slut och Capric släppte lös dem på fjället för att de skulle få vila. Det var tyst. Silas gick först upp för trappan och höll upp dörren för Hela. Väl inne pekade han på sovrumsdörren.

«De är här inne.»

Hon knackade på dörren.

«Vem är det? Vad vill ni?» En mycket svag röst på den konstiga dialekten utmanade dem.

Hela öppnade dörren och gick in.

«Ursäkta mig, oh Zeta Orionis. Jag är Hela, Alpias dotter. Jag är vän med Silas och har kommit för att hjälpa dig.»

Den smutsiga, men mycket elegant klädda kvinnan låg på den spartanska bädden med barnet vid huvudändan. Kvinnan hade spytt, och hjälplöst försökt torka upp.

«Hur mår du?» frågade Hela, nu med medlidande i rösten.

«Var hälsad, Alpias dotter. Det kommer och går. Jag är svag. Jag är orolig för min dotter. Människor hotar oss till livet. De attackerade vårt skepp.»

Hela tog ett djupt andetag och såg argt på Silas. Han ryckte på axlarna. Han visste inget om det.

«Försök att vila», sa hon. «Här är du säker. Vi ska göra dig bättre och sedan ta dig till staden. Guvernören kommer att kontakta imperiets flotta. Har du feber?»

Zeta Orionis suckade. «Du förstår nog inte allvaret i situationen.»

Hela kände på Zetas panna.

«Du har ingen feber», sa hon.

Alltså var det inte solsjukan, tänkte Silas.

Den lilla flickan tittade upp på Hela. «Min mamma är sjuk. Kan du göra henne bra? Hon spydde.»

Hela såg på flickan. «Du har varit en mycket duktig flicka. Jag har medicin som ska göra henne bättre. Vad heter du?»

«Cass. Jag är snart tre.» Hon höll upp tre fingrar.

«Hur mår du? Känner du dig sjuk?»

«Nej, men mamma är sjuk.»

Hela vände sig till Zeta igen. «Solarna kan göra människor sjuka här, men jag tror inte att det är därför du är sjuk. Var du kvar länge i skeppet?»

«Inte så länge. Jag skyndade mig ut, men det var tufft med Cass kapsel. Hon pekade mot väggen där den stod lutad. Bara några minuter, kanske. Varför? Tror du att det är strålning?»

«Kanske det. Så barnet var kvar i säkerhetskapseln hit?»

«Ja. Den gamle mannen sa att det var bäst.»

«Silas är en klok man. Han gav dig ett gott råd. Jag har medicin som får dig att må bättre, men tyvärr vet jag mycket lite om att bota strålningsskador. Du måste nog träffa en doktor från staden».

Zeta nickade.

Hela tog fram en liten keramikflaska och gav Zeta några droppar av ett elixir på en sked.

«Har du ätit något?» frågade hon. «Är du hungrig?»

«Jag är hungrig», sa Cass.

«Jag ska hämta mat åt er, stanna du här med mamma.» Hela lämnade rummet och drog med sig Silas. «Har du någon stjärnfrukt, Silas? De behöver äta och jag behöver göra en brygd. Hon har inte så mycket kraft att äta själv, men måste ha näring för att klara sig ner till staden.»

Silas letade. Han hittade några torkade stjärnfrukter längst ner i ett av skåpen.

«Jag har några här, hur många behöver du? Hur mår hon? Överlever hon?»

Hela tog frukten, började skala den och skära små bitar.

«Jag vet inte. Det är inte bara solsjukan. Hon var nog för länge i skeppet. Motorerna måste ha läckt. Flickan var säker i kapseln, men inte kvinnan. Silas, sa hon något om att skeppet hade blivit attackerat? Hon verkar rädd att någon ska döda dem.»

«Nej, inget sådant. Men det förklarar varför skeppet kraschat i så fall.»

Så måste det vara, tänkte han. Inget stjärnskepp hade någonsin kraschat på Alpia förut. Silas tvivlade på att stjärnskepp kunde krascha över huvud taget förutom genom attacker. De fina nobla människorna gjorde nog aldrig fel.
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